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Вступ

Цей Кодекс мовлення  (далі - Кодекс) розроблено й укладено в місті Києві  2015 року.
З МЕТОЮ розвитку саморегуляції, спрощення діяльності телерадіомовників і напрацювання єдиного прозорого розуміння норм  законодавства України, в тому числі (проте не обмежуючись) регуляторних актів, актів індивідуальної дії у сфері телебачення і радіомовлення

ЗА УЧАСТІ Національної ради України з питань телебачення і радіомовлення
ВІДПОВІДНО ДО законодавства України, зокрема (проте не обмежуючись) Конституції України, Закону України «Про інформацію», Закону України «Про телебачення і радіомовлення», Закону України «Про Національну раду України з питань телебачення і радіомовлення», Закону України «Про рекламу», Закону України «Про авторське право та суміжні права» та міжнародного права
БЕРУЧИ ДО УВАГИ ступінь можливої завданої шкоди аудиторії, очікування глядачів і слухачів, вразливість окремих груп глядачів і слухачів, необхідність збереження редакційної незалежності, неприпустимість цензури та самоцензури

УСВІДОМЛЮЮЧИ всі загрози національній безпеці в інформаційному просторі
Цей Кодекс покликаний допомогти телерадіоорганізаціям ухвалювати рішення щодо суперечливих питань, а також глядачам і слухачам зрозуміти стандарти мовлення. Жодна норма цього Кодексу не повинна тлумачитись окремо, а лише в контексті всього документа, в тому числі принципів і назв статей.

Телерадіоорганізації можуть на власний розсуд створювати/розповсюджувати програми/передачі, присвячені будь-яким питанням/аспектам, але очікується, що телерадіоорганізації завжди будуть забезпечувати відповідність своїх програм/передач вимогам чинного законодавства України, а також положенням цього Кодексу.

Працівники, котрі створюють програми/передачі й потребують додаткових рекомендацій щодо застосування положень цього Кодексу, повинні насамперед звернутися до тих фахівців, які відповідають за програму концепцію мовника і правові питання діяльності  телерадіоорганізації.

ЧАСТИНА ПЕРША – СФЕРА ЗАСТОСУВАННЯ І ТЕРМІНИ

Стаття 1

(Сфера застосування)

1) Цим Кодексом визначаються основні принципи і стандарти телерадіомовлення відповідно до законодавства України, міжнародного права й етичних стандартів мовлення.

2) Цей Кодекс поширюється на відносини у сфері телебачення і радіомовлення.
Стаття 2

(Спосіб застосування)

1) Цей Кодекс складається зі статей, правил, принципів і пояснень термінів. Принципи покликані роз’яснити мету статей і спосіб їх застосування, а пояснення термінів – тлумачать визначення, дані авторами.

2) Цей Кодекс не пояснює усі випадки, які можуть виникнути в діяльності телерадіоорганізацій. Наведені в Кодексі приклади не є вичерпними, однак принципи, викладені в його розділах, мають допомогти телерадіоорганізаціям ухвалити рішення у спірних ситуаціях.
3) З метою докладнішого роз’яснення статей Кодексу на офіційному веб-ресурсі Національної ради у разі необхідності надаватимуться рекомендації.
ЧАСТИНА ДРУГА – ЗАГАЛЬНІ ТА СПЕЦІАЛЬНІ ПРОГРАМНІ ПРИНЦИПИ 

РОЗДІЛ I – ЗАГАЛЬНІ ПРОГРАМНІ ПРИНЦИПИ

Стаття 3

(Основні принципи)

1) Телерадіоорганізація формує свою програмну концепцію і редакційну політику з урахуванням основоположних конституційних прав і свобод людини та громадянина, з повагою до їхньої честі, гідності та принципів свободи слова і висловлювань (вираження поглядів).

2) Програмна концепція телерадіоорганізації повинна формуватися за принципом точності та об’єктивності. Факти, які подаються глядачу/слухачу телерадіоорганізацією, повинні точно відповідати реальним подіям і даним.

3) Телерадіоорганізація не наводить у програмі/передачі даних, про які відомо, що вони неправдиві або недостовірні чи можуть розпізнаватись як такі на основі здорового глузду чи звичайної перевірки або щодо яких існують інші обґрунтовані підстави припускати, що вони є неправдивими чи недостовірними.

4) Важливою засадою діяльності телерадіоорганізації є безумовне шанування права на недоторканність приватного життя і  справедливе трактування цього права.
5) Телерадіоорганізація повинна обережно подавати інформацію, яка містить сцени насильства, особливо з огляду на те, що таку інформацію можуть переглядати діти та інші вразливі верстви населення.

Стаття 4

(Мова ненависті)

Принцип:

Забезпечення захисту від всіх видів висловлювань у програмах і передачах, які поширюють, розпалюють, підтримують або виправдовують расову ненависть, ксенофобію, антисемітизм та інші види ненависті, викликані нетерпимістю. 
Правила:
1) Телерадіоорганізація не розповсюджує жодного матеріалу, що пропагує винятковість, зверхність або неповноцінність осіб за ознаками їхньої статі, сексуальної орієнтації, релігійних переконань, ідеології, непрацездатності, належності до тієї чи іншої нації або раси, фізичного або майнового стану, соціального походження, місця народження тощо.

2) Телерадіоорганізація гарантує, що мовлення провадиться з урахуванням етнічних, культурних та релігійних відмінностей і не розпалює міжетнічної ворожнечі, дискримінації або насильства, не порушує територіальної цілісності держави й не закликає до насильницької зміни конституційного ладу України.

3) У процесі мовлення не повинні поширюватися матеріали, які містять очевидний та безпосередній ризик розпалювання міжетнічної чи релігійної ненависті або які можуть бути інтерпретованими суспільством як підбурення до насильства, порушення правопорядку і масових заворушень, або які можуть спричинити чи заохотити кримінально карану діяльність.

Стаття 5

(Справедливість, неупередженість і збалансованість)

Принцип:

Забезпечення застосування телерадіоорганізаціями загальноприйнятих стандартів до змісту програм/передач, щоб запобігти або уникнути трансляції упередженої і перекрученої інформації.
Правила

1) Телерадіоорганізація повинна забезпечувати принцип точності та об’єктивності подачі інформації у процесі мовлення, зокрема (проте не обмежуючись), новин та/або програм/передач про актуальні суспільні події. Будь-які виявлені помилки повинні бути максимально швидко й належним чином виправленими, в тому числі  через спростування.

2) Умисне перекручення чи спотворення фактів є неприпустимим так само, як і маніпулювання фактами (неповний виклад, замовчування, невиправданий наголос, псевдосенсаційність тощо). Використані відео-, аудіоматеріали та фото- або інші ілюстрації не повинні відрізнятися від змісту інформаційного повідомлення або штучно підсилювати його.

3) Телерадіоорганізація повинна об’єктивно, неупереджено і безсторонньо висвітлювати спірні теми у випусках новин та інших програмах/передачах, особливо коли обговорюються проблеми державної політики, політичні або суспільні конфлікти. Факти не повинні поширюватися у неправильному/викривленому/перекрученому вигляді.

4) Журналісти, ведучі, репортери й автори не мають права висловлювати власні думки, оцінки, коментарі, твердження, припущення про поточні події чи питання державної політики, що висвітлюються в новинах та/або інформаційних програмах/передачах. Будь-яка особиста зацікавленість, яка могла б викликати сумнів щодо неупередженості програми/передачі, має бути пояснена глядачам/слухачам завчасно.

5) Журналісти, ведучі й автори дискусійних програм/передач можуть висловлювати свої власні думки щодо питань політики і поточних суспільних аспектів. Однак у таких програмах/передачах мають бути також адекватно висвітлені альтернативні погляди. Крім того, журналісти й ведучі не повинні користуватися перевагою регулярних появ у ефірі для просування своїх власних поглядів у спосіб, який порушує норми цього Кодексу щодо справедливості, неупередженості та збалансованості. Ведучий програми/передачі, в якій приймаються прямі дзвінки у студію, повинен заохочувати альтернативні погляди і не вимикати додзвонювачів за умови, що висловлювані ними думки не суперечать законодавству і цьому Кодексу.

6) Телерадіоорганізація несе відповідальність за весь створений і поширений матеріал, незважаючи на джерела його походження, а також за професійну діяльність своїх працівників (за винятком випадків, прямо передбачених законодавством). Це стосується створених телерадіоорганізаціями програм, передач, програмних анонсів, текстових та інших повідомлень для глядачів/слухачів, а також інших комерційних засобів передачі інформації в процесі провадження мовлення.

7) Авторські програми/передачі,  що ґрунтуються на висловленні власної думки, чи авторські сюжети мають бути із самого початку чітко марковані для глядачів/слухачів і не можуть вводити в оману глядачів/слухачів щодо характеру цих програм/передач.

8) Телерадіоорганізація не повинна надмірно вирізняти переконання й думки конкретних осіб або груп осіб у програмах/передачах, що висвітлюють питання державної політики, економіки чи суспільного життя. Надмірний акцент створює суттєвий дисбаланс переконань, що подаються при висвітленні у програмі/передачі суперечливих питань. Жоден політичний діяч не може бути ведучим, інтерв’юером або репортером у будь-якій інформаційній передачі, за винятком ситуації, коли це обґрунтовано з редакційних міркувань. У цьому разі для глядачів/слухачів має бути зрозумілою належність цієї особи до тієї чи іншої політичної сили, про що глядачів/слухачів необхідно завчасно повідомити відповідним чином.

9) Відтворені новини (наприклад у документальних фільмах) мають подаватися в такий спосіб, аби не ввести глядачів/слухачів в оману стосовно того, що вони слухають чи дивляться справжні новини.

Стаття 6

(Неправдивість і недостовірність подачі інформації)

Принцип:

Забезпечення уникнення розповсюдження телерадіоорганізаціями неправдивої та недостовірної інформації в програмах і передачах.
Правила:

1) Телерадіоорганізація не наводить у програмі/передачі даних, про які відомо, що вони неправдиві, недостовірні чи можуть розпізнаватись як такі на основі здорового глузду чи звичайної перевірки або для яких існують інші обґрунтовані підстави припускати, що вони неправдиві чи недостовірні. 
2) Архівний матеріал не бажано використовувати для ілюстрування актуальної проблеми або події, а в обґрунтованому випадку він має бути чітко позначений як такий.

3) Повтори програм/передач і записи спортивних подій необхідно ідентифікувати як такі під час їх показу (протягом усієї програми/передачі з написом «повтор»). Повтори програм/передач, які містять елементи взаємодії з глядачами/слухачами (реаліті шоу, змагання з голосуванням, інтерактивні вікторини, дебати тощо) необхідно позначати як такі під час їх трансляції. Телерадіоорганізація повинна переконатися, що повторне використання матеріалу програми/передачі, тобто використання матеріалу, початково знятого чи записаного з однією метою, а потім використаного у програмі/передачі з іншою метою або використаного в наступній чи іншій програмі/передачі, не є порушенням недоторканності приватного життя.

4) Інформація, яку подає своїм глядачам/слухачам телерадіоорганізація, повинна завжди мати авторитетне джерело походження. На джерела потрібно посилатися чітко і недвозначно, щоб глядачі/слухачі могли зрозуміти, чия позиція висвітлюється. Повідомляти про подію, яку не бачили на власні очі відповідальні працівники, або ж про факти, відомі лише зі слів сторонньої особи, варто лише, перевіривши їх щонайменше ще за двома джерелами інформації.

5) Якщо згодом буде доведено, що програма/передача містить неправдиві, недостовірні факти, телерадіоорганізація повинна розмістити їх спростування, тільки-то це стане можливо.

6) Конкурси в ефірі телерадіоорганізації, які передбачають можливість глядачам/слухачам брати участь через додзвонювання, відправку текстових повідомлень або використання інших мереж електронних засобів зв’язку, повинні проводитися чесно, призи мають бути описані точно, правила участі мають бути зрозумілими й заздалегідь чітко повідомленими. Програми/передачі не повинні вводити глядачів/слухачів в оману через розповсюдження неправдивої чи неоднозначної інформації. Також  телерадіоорганізації не повинні перебільшувати, затримувати або переносити повідомлення про результат конкурсу чи іншим чином приховувати справжній актуальний його результат.

7) Оскільки глядачі/слухачі мають можливість голосувати або брати участь в опитуванні тощо, програми/передачі повинні, окрім результатів конкурсу, також наводити інформацію про загальну кількість голосів/учасників. Такі програми/передачі не повинні транслювати розіграші з призовими питаннями, на які неможливо дати правильної відповіді, або завданнями, які неможливо виконати.

8) Якщо такі програми/передачі пропонують можливість виграти в конкурсі або в іншій спосіб гроші, призи або послуги через здійснення телефонного дзвінка, глядач/слухач програми/передачі не повинен сплачувати необґрунтовано високий тариф за такий дзвінок.

9) На початку програми/передачі повинні бути оголошені та чесно сформовані,  чіткі й недвозначні правила конкурсу. Такі правила і можливі виграші публікуються на офіційному веб-ресурсі, передаються телексом через розміщення правил у кадрі з обов’язковою тривалістю зображення на екрані упродовж 10 секунд, а в ефірі радіостанцій – озвучуються ведучим передачі чітко, без пришвидшення тексту.

10) Телерадіоорганізація повинна пояснити/повідомити фізичній особі, яку запрошує до участі у програмі/передачі:

· характер, зміст і мету програми/передачі (чітко пояснити особі, чому її запросили, а також коли і де, якщо це відомо, програма/передача транслюватиметься вперше);

· спосіб її участі, наприклад, прямий ефір, попередній запис програми, інтерв’ю, обговорення, з  редакційним редагуванням, без такого  тощо;

· тему, якої стосуватиметься програма/передача;

· про будь-які незначні зміни у програмі/передачі в процесі її розвитку, які могли б обґрунтовано вплинути на попередню згоду особи;

· права та обов’язки за договором щодо її участі в цій програмі/передачі;

· можливість вносити зміни/коригування (монтаж) до програми/передачі.

11) Телерадіоорганізація повинна виконувати гарантії, вже надані учасникам напередодні виходу програми/передачі, зокрема (проте не обмежуючись) гарантії конфіденційності, анонімності.

12) Перед поширенням програми/передачі телерадіоорганізації повинні проявити розумну обережність, перевірити і переконатися в тому, що факти в ній не були проігноровані або висвітлені у нечесний стосовно учасника спосіб. Крім того, телерадіоорганізація повинна запропонувати взяти участь у цій програмі/передачі третій стороні, чия неучасть була б нечесною стосовно цієї особи. Якщо програма/передача містить заяви про зловживання чи некомпетентність або інші компрометуючі заяви, особам, яких вони стосується, необхідно надавати прийнятну та своєчасну можливість відреагувати на такі заяви.

13) Якщо особа, що прийшла взяти участь у програмі/передачі, вирішує відмовитися від коментарів або не з’являтися у програмі/передачі, з передачі повинно бути зрозуміло, що особа, якої це стосується, вирішила не з’являтися.

14) Телерадіоорганізація не повинна для програми/передачі здобувати матеріали чи намагатися їх здобути або домагатися згоди особи на участь у програмі/передачі через викривлене подання інформації або введення в оману цієї особи, за винятком обґрунтованої необхідності захисту суспільного інтересу і неможливості отримати матеріал та згоду іншим шляхом. Матеріал, до якого залучені публічні особи, може бути використаний без отримання згоди на поширення, але його не слід використовувати без обґрунтування суспільної необхідності.

15) Не допускається використання телерадіоорганізації для трансляції програм, у яких глядачам/слухачам надаються послуги з ворожіння та гадання, а також платні послуги у сфері народної та/або нетрадиційної медицини, за винятком випадків, прямо передбачених чинним законодавством.
16) Необхідно з належною об’єктивністю ставитися до демонстрування екзорцизму, окультизму, паранормальних явищ, пророкування майбутнього чи практичних дій, пов'язаних із цими явищами, після перегляду яких (на відміну від розваг) може скластися враження, що вони є реальними. Якщо демонстрування екзорцизму, окультних і паранормальних явищ, пророкування майбутнього або практичних дій, пов'язаних із будь-яким із цих явищ, має розважальну мету, до початку показу про це має бути зазначено глядачам/слухачам.
Стаття 7

(Недоторканність приватного життя)

Принцип

Запобігання розповсюдженню телерадіоорганізацією інформації (у програмах/передачах, а також  під час збору матеріалів), що містить відомості про фізичну або юридичну особу, і викликає певні застереження.
Правила

1) Важливою засадою діяльності телерадіоорганізації є безумовне шанування права на недоторканність приватного життя і справедливе трактування інформації, яке, втім, не виключає права на журналістське розслідування, що становить суспільний інтерес.
2) Будь-яке порушення недоторканності приватного життя повинно бути обґрунтованим і служити інтересам суспільства, зокрема (проте не обмежуючись) задля виявлення або розкриття злочину, захисту інтересів дітей і молоді, захисту здоров’я та безпеки людей. Розголошення інформації про приватне життя особи без її згоди дозволяється лише в разі, якщо воно обґрунтоване чіткими і законними інтересами суспільства.

3) Розголошення інформації про місцезнаходження приватної власності особи або місце перебування її сім’ї не повинно відбуватися без  її на те згоди, за винятком випадків, коли таке розголошення обґрунтоване законними інтересами суспільства.

4) Розголошення персональної інформації, а також інформації про особисте і сімейне життя дітей і молоді, що може завдавати шкоди їхньому життю, честі та гідності, забороняється (за винятком, якщо це обґрунтовано захистом суспільних інтересів). Дітей не запитують про особисте життя без письмової згоди на це батьків, опікунів або інших осіб, відповідальних за забезпечення їхніх прав та інтересів. Винятком із цього правила є поширення матеріалів про скрутне становище дітей з єдиною метою - надати їм допомогу. Такі повідомлення мають чітко вказувати спосіб надання допомоги, але без зазначення адреси й персональної інформації про цих осіб.

5) Записи телефонних розмов з особами можна використовувати в програмах/передачах за умови, що особа, з якою ведеться розмова, дала свою попередню згоду на бесіду, ознайомлена з метою дзвінка і була попереджена про те, що дзвінок записується. Однак у виняткових випадках це не стосується програм/передач про суспільно важливі теми, коли запис телефонних розмов є необхідним для їх повного висвітлення.

6) Прихована зйомка або запис можуть використовуватися у програмі/передачі тільки тоді, коли вони є обґрунтованими, тобто коли їх роблять в інтересах суспільства, вони є необхідними для переконливості та вірогідності програми/передачі, а також є вагомі підстави вважати, що іншим способом неможливо отримати істотні докази.
7) Отриманий за результатами прихованої зйомки/запису матеріал не повинен транслюватися в ефірі без згоди тих, хто до нього причетний. Однак якщо фізична або юридична особа не може бути ідентифікована у програмі/передачі, тоді згода на поширення зйомки/запису не потрібна.

8) Телерадіоорганізація не повинна знімати чи транслювати осіб, які опинилися у надзвичайній ситуації, стали жертвами нещасних випадків, або осіб, котрі переживають особисту трагедію (навіть коли це відбувається у громадському місці), якщо наслідком є можливе подальше порушення недоторканності приватного життя. Телерадіоорганізація не повинна чинити тиск на осіб, які перебувають у стані стресу, щоби примусити їх брати участь у програмі/передачі чи давати інтерв’ю.

9) Телерадіоорганізація не повинна розголошувати персональні дані особи, яка померла, або жертв нещасних випадків чи насильницьких злочинів доти, поки не стане зрозуміло, що найближчі родичі були поінформовані про подію.

10) Телерадіоорганізація повинна намагатися зменшити для жертви та/або родичів жертви потенційне потрясіння при підготовці або поширенні програм/передач, метою яких є розгляд минулих подій, що травмують цих осіб, за винятком випадків, коли таке поширення обґрунтоване законними інтересами суспільства.  Особи, які вижили внаслідок небезпечних ситуацій, лиха, катастроф чи насильницьких злочинів, та/або члени сімей тих осіб, чий досвід буде показаний у програмі/передачі, мають бути поінформовані про плани щодо програми/передачі та її трансляції, навіть якщо події чи матеріал, що будуть транслюватися, були відомі в минулому.

11) Коли особи фігурують у подіях, які висвітлюються в новинах, вони все ж таки  мають право на недоторканність приватного життя при підготовці та поширенні програми/передачі (якщо порушення цього права не обґрунтоване фактором захисту суспільних інтересів). Це стосується як часу, коли ці події відбуваються, так і будь-яких подальших програм/передач, що повторно висвітлюють ці події. Телерадіоорганізація має бути певною, що слова, зображення або дії, зняті чи записані у громадському місці, чи наживо демонструються, не є настільки приватними для необхідності отримання попередньої перед трансляцією згоди від фізичної чи юридичної особи, яких стосується матеріал (якщо трансляція без їхньої згоди не обґрунтована фактором захисту суспільних інтересів).

12) Проте окрему згоду від тих, хто перебуває у делікатній ситуації зазвичай необхідно отримати перед зйомкою, записом чи прямою трансляцією в тих місцях, що потенційно потребують особливого ставлення до висвітлення подій. Це, наприклад, - машини швидкої допомоги, лікарні, школи, в'язниці чи відділи міліції, (якщо неотримання згоди не обґрунтоване фактором захисту суспільних інтересів).

13) Якщо недоторканність приватного життя порушується і до телерадіоорганізації звернулися щодо припинення зйомки, запису, чи прямої трансляції, - телерадіоорганізація має виконати прохання (якщо продовження таких дій не обґрунтоване фактором захисту суспільних інтересів).

14) При проведенні зйомки чи запису в спеціалізованих установах дозвіл необхідно отримати від відповідної установи або керівництва (якщо зйомка чи запис без дозволу не є обґрунтовані захистом соціальних інтересів).

Стаття 8

(Право на відповідь)
Принцип:

Забезпечення захисту від неправдивої інформації, в тому числі фактів і думок, які  можуть стати інструментом втручання у приватне життя або зазіхання на гідність, честь чи репутацію.
Правила:

(1) Будь-яка фізична особа незалежно від її громадянства/місця проживання або юридична особа чи інша організація незалежно від їхнього місцезнаходження можуть використати право на відповідь, якщо про них ішлося в програмі/передачі телерадіоорганізації, з метою спростування фактів, що стосуються цієї особи або організації, якщо, на їхнє переконання, факти, що стали надбанням громадськості, є неправдивими, а їхнє поширення порушило права цих осіб.

(2) Прохання про відповідь/спростування має бути надіслане на адресу телерадіоорганізації у розумні стислі терміни після розповсюдження оскаржуваної інформації. Телерадіоорганізація повинна оприлюднити відповідь/спростування без надмірного запізнення.

(3) Розміщення відповіді/спростування недостовірної інформації здійснюється у такий самий спосіб, у який вона була поширена. Відповідь/спростування повинна мати, наскільки це можливо, такий самий акцент, який було надано оскаржуваній інформації, для того, щоб вона була доступна глядачам/слухачам, які її отримали раніше. Відповідь повинна бути оприлюднена безкоштовно для особи або організації, права яких було порушено.

(4) У праві на відповідь/спростування може бути відмовлено в разі якщо:

· така відповідь/спростування містить у собі або пов’язана з незаконними діями, містить заклики до захоплення влади, насильницької зміни конституційного ладу або територіальної цілісності України; пропаганди війни, насильства та жорстокості, розпалювання расової, національної, релігійної ворожнечі, розповсюдження порнографії, а також якщо її використовують з метою вчинення терористичних актів та інших кримінально караних діянь, пропаганди комуністичного та/або націонал-соціалістичного (нацистського) тоталітарних режимів та їхньої символіки;

· розміщення в ефірі такої відповіді/спростування спричинить порушення цього Кодексу;

· спростування/відповідь суперечить рішенню або вироку суду, які набули чинності; 

· тривалість відповіді більша за тривалість оскаржуваної інформації;

· відповідь/спростування не обмежується виправленням оскаржуваних фактів;

· оскаржувана інформація вже спростована телерадіоорганізацію у спосіб, передбачений цим Кодексом.

(5) Телерадіоорганізація інформує в письмовій формі про відмову у праві на відповідь/спростування з поясненням причин відмови.

Стаття 9

(Насильство)

Принцип:

Забезпечення непоширення телерадіоорганізаціями програм/передач, які можуть виправдати або спонукати до скоєння злочину/чинення насильства.
Правила:

1) Не слід докладно описувати чи демонструвати способи вчинення правопорушень,   уникнення від передбаченої законом відповідальності або обставини та способи вчинення самогубств із міркувань запобігання впливу негативних прикладів; повідомляти про способи і методи виготовлення та використання наркотичних препаратів або про місця їх придбання і розповсюджувати іншу інформацію, яка може бути використана особою з метою вчинення злочинів, завдання шкоди собі чи навколишнім або негативно вплинути на вразливі групи населення, особливо на дітей і молодь, чи емоційно нестабільних осіб.

2) Сцени насильства та його наслідки, насильницька поведінка й опис насильства повинні бути виправдані контекстом,  їх не слід популяризувати.

3) Під час показу сюжетів зі сценами насильства варто враховувати час їхнього показу, зокрема зважити на доцільність їх показу. Сцен надмірного насильства слід уникати взагалі. Особливо обережно слід монтувати відеосюжети для інформаційних і публіцистичних програм/передач, які можуть переглядати вразливі групи населення, зокрема дитяча аудиторія.

4) При висвітленні катастроф, наслідків злочинів, надзвичайних подій чи воєнних дій телерадіоорганізація дуже обережно має показувати мертвих і загиблих, рани, травми людей тощо, уникаючи зайвого натуралізму та крупних планів.

5) Телерадіоорганізація взагалі не повинна показувати сцен реального страждання, тортури і страту, а також сцени знущання над тваринами.

6) Телерадіоорганізація не повинна пропагувати, тобто не демонструвати з привабливого погляду нездоровий спосіб життя чи антисоціальну поведінку. Телерадіоорганізація має дуже обережно висвітлювати небезпечні для суспільства варіанти поведінки, наприклад суїцид. Винятком може бути наукова документальна програма/передача та/або частина об’єктивного журналістського розслідування, опублікованого без жодного наміру підбурення до зазначених вище дій, які мають на меті критику таких дій.

7) При відтворенні злочину, насильства або іншої небезпечної поведінки телерадіоорганізація повинна подбати про те, щоб під час демонстрування таких сцен на екрані з’являлося візуальне попередження, а в радіопрограмах – звукове, що вказує на насильство в ефірі. 
8) Не слід позитивно демонструвати явища зловживання алкоголем, вживання наркотиків, інших психотропних засобів тощо, не виправдовувати їх у матеріалах телерадіоорганізації та не заохочувати до наслідування.

Стаття 10

(Порнографія)

Принцип:

Забезпечення дотримання телерадіоорганізаціями єдиних підходів до трансляції порнографії та еротики.
Правила:

1) Телерадіоорганізаціям забороняється анонсувати, створювати, розповсюджувати інформацію і транслювати кіно-, аудіо-, відеопродукцію, яка містить елементи порнографії та може зашкодити фізичному, інтелектуальному й духовному розвитку дітей і молоді.

2) Продукція з елементами еротики дозволяється виключно за умови дотримання часових обмежень, встановлених законодавством, та/або коли наявні відповідні технічні засоби захисту на каналах із обмеженим доступом. Таким програмам/передачам має передувати спеціальне попередження, їх необхідно відповідним чином позначати в розкладі програм телерадіоорганізацій та спеціально маркувати безпосередньо перед трансляцією.

Стаття 11

(Застереження та спеціальні позначки)

Принцип:

Забезпечення поширення телерадіоорганізаціями програм/передач із дотриманням норм правил повідомлення глядачів/слухачів про обмеження глядацької аудиторії через використання спеціальних застережень і позначок.
Правила:

Про програми/передачі, у тому числі (проте не обмежуючись) новини та інформаційні програми/передачі, які глядач/слухач може вважати тривожними (наприклад, демонструють сцени і наслідки насильства, стихійні лиха, нещасні випадки, військові дії тощо), необхідно повідомляти належним чином. 
1) Телерадіоорганізація зобов’язана демонструвати матеріали, що мають обмеження глядацької аудиторії, згідно з вимогами чинного законодавства України в певні проміжки часу.

2) Кіновідеопродукція, що транслюється на телебаченні, поділяється на категорії залежно від аудиторії, на яку вона розрахована. Трансляція цієї кіновідеопродукції на телебаченні має супроводжуватися відповідними візуальними позначками.

3) Телерадіоорганізація повинна дбати про захист дітей і молоді від потенційно невідповідного та негативного матеріалу. Не можна розповсюджувати продукцію, яка може завдати шкоди фізичному, психічному або моральному розвитку дітей і молоді.

4) Матеріал, який, вірогідно, може завдавати шкоди фізичному, психічному або моральному розвитку дітей і який транслюється без технічних засобів захисту, містить відтворення грубого насильства, сексу, нецензурних висловлювань та сцени зловживання алкоголем і наркотиками, необхідно ідентифікувати за допомогою візуальних символів протягом усього часу трансляції.

5) Телерадіоорганізація відповідає за класифікацію матеріалу відповідно до Системи візуальних позначок з індексом кіновідеопродукції залежно від аудиторії, на яку вона розрахована та законодавства України.

6) При класифікації певного контенту й оцінці можливих етичних та інших соціальних наслідків телерадіоорганізація повинна звертати належну увагу на  такі аспекти:
· демонстрування насильства і його наслідків або поведінки, що легко імітується або може створювати загрозу для людського здоров’я чи безпеки і при цьому отримує позитивну оцінку, тобто, демонструється як соціально прийнятне, пропонується як спосіб розв’язання конфліктів/проблем; 
· показ дітей і молоді об’єктами/жертвами насильства;

· реалістичність зображення насильства та його наслідків або поведінки, що легко імітується чи може створювати загрозу для людського здоров’я або безпеки; 
· частота, інтенсивність і жорстокість сцен насильства, сексуальних дій, ненормативна лексика з натяком на поведінку, що легко імітується або може створювати загрозу для людського здоров’я або безпеки та поведінку, образливу для людської гідності;

· частота і тривалість кадрів крупного плану та/або детальних вербальних, візуальних та/або текстових описів брутальності і непристойності;

· супроводжувальні естетичні ефекти (музика, маски, макіяж тощо), які можуть викликати потрясіння або неспокій.

РОЗДІЛ ІІ – СПЕЦІАЛЬНІ ПРОГРАМНІ ПРИНЦИПИ

Стаття 12

(Дні скорботи і жалоби та дні пам’яті)

Принцип:

Забезпечення поширення телерадіоорганізаціями програм/передач із повагою до днів трауру, скорботи і жалоби.
Правила:

1) У разі оголошення дня трауру (жалоби, скорботи) телерадіоорганізації зобов'язані:

· припинити трансляцію комедійних та еротичних фільмів, розважальних і музичних передач, що містять твори мажорного звучання, теле- і радіовікторин, музичних передач на замовлення у прямому ефірі;

· припинити трансляцію рекламних роликів, що містять елементи розваг та еротики;

· поширювати в ефірному часі інформацію про день трауру (жалоби, скорботи);

· під час телетрансляції розмістити зображення палаючої свічки.
· оголосити о 12.00 хвилину мовчання із супроводженням звуку метронома.
2) У день пам'яті, телерадіоорганізації зобов'язані:

· поширювати в ефірному часі інформацію про день пам'яті;

· припинити трансляцію комедійних та еротичних фільмів, гумористичних передач;
· оголосити о 12.00 хвилину мовчання із супроводженням звуку метронома.  

Стаття 13

(Релігія)

Принцип:

Забезпечення відповідальності телерадіоорганізацій за зміст релігійних програм/передач, зокрема щодо нетрансляції в них  будь-якого образливого ставлення до релігійних поглядів і переконань осіб різних  віросповідань.
Правила:

1) Телерадіоорганізація повинна дбати про те, щоб поширений нею матеріал не применшував і не ображав релігійні погляди й віру тих, хто належить до певного віросповідання, вчення та символіку будь-якого храму або релігійного об’єднання.

2) Релігійні погляди та релігійна діяльність учасників певної релігійної секти не повинні висвітлюватися принизливим/зневажливим чином.

3) Телерадіоорганізація не повинна намагатися переконувати глядачів/слухачів приєднатися до певної церкви або релігійного об’єднання чи перейти до іншого віросповідання.

4) У релігійних програмах необхідно з належною об’єктивністю ставитися до заяв про особливі здібності окремих осіб (або групи осіб), такі заяви не повинні транслюватися, коли, імовірно, цю програму/передачу може дивитися/слухати  дитяча аудиторія.

Стаття 14

(Висвітлення судових процесів)

Принцип:

Забезпечення відповідальності телерадіоорганізацій за належне висвітлення судових процесів.
Правила:

1) Телерадіоорганізація в об’єктивній та належній формі доводить до відома глядачів/слухачів інформацію про судові процеси з урахуванням презумпції невинуватості.

2) При висвітленні кримінальної та правоохоронної тематики журналісти на всіх етапах докладають максимум зусиль для неупередженого ставлення до підозрюваних, обвинувачених, підсудних, оскільки лише вирок суду дає підставу назвати особу винною у скоєнні злочину.

3) Під час висвітлення кримінального процесу телерадіоорганізація дотримується права на недоторканність приватного життя всіх осіб, будь-яким чином залучених до процесу. Оприлюднення імен живих осіб, які потерпіли від злочину, особливо коли йдеться про злочини, пов’язані з насильством проти дітей/молоді чи із сексуальним насильством, може відбуватися лише за згодою потерпілого.

4) Ім’я особи не може розголошуватися до відкриття кримінального провадження щодо неї, тобто до її затримання або оголошення в розшук, або пред’явлення обвинувачення. Ім’я фізичної особи, яка затримана, підозрюється чи обвинувачується у скоєнні злочину, або особи, яка вчинила адміністративне правопорушення, може бути повідомлено лише в разі набрання законної сили обвинувальним вироком суду щодо неї або винесення постанови у справі про адміністративне правопорушення, а також за її згодою.

5) Телерадіоорганізація забезпечує захист інформації про свідка, за винятком випадків, коли свідок надав попередню згоду на розголошення своєї особи чи якщо його вже допитували на публічному слуханні, або якщо таке розголошення є суспільно необхідним. Особливу увагу варто приділяти дотриманню відповідних положень щодо захисту свідків, яким погрожують, а також членів їхніх сімей.

6) Жертв сексуального насильства не розголошують прямо або шляхом випуску матеріалів, що можуть викрити їх особу, за винятком коли жертва надає свою попередню згоду на таке розголошення або після одержання відповідного дозволу від уповноважених органів державної влади.

7) Інформація, що може мати явний та, без сумніву, негативний вплив на судове провадження, та/або інформація, яка, як чітко вимагається судом, має залишатися конфіденційною, - не розголошується телерадіоорганізацією до або в процесі судового провадження.

8) Пряме включення із залу судових засідань або запис у залі судових засідань дозволяється лише після попередньо одержаного дозволу від відповідних органів. Водночас необхідно дотримуватися всіх зазначених вище положень цього Кодексу.

Стаття 15

(Діти і молодь)

Принцип:

Забезпечення формування телерадіоорганізаціями своїх програмних концепції та створення програм/передач з урахуванням інтересів та прав дітей і молоді.

Правила:

1) Телерадіоорганізація повинна запобігати розповсюдженню/демонструванню матеріалів, які можуть негативно вплинути на нормальний розвиток, завдати шкоди дітям/молоді, якщо тільки така інформація не міститься в новинах чи репортажах із місць подій в обсязі, що виправданий суспільною необхідністю. При розповсюдженні спеціально спрямованої на дитячу аудиторію інформації необхідно враховувати інтереси молодого покоління та його потреби у сприятливому середовищі для формування належних умов соціального, духовного, морального, психічного і фізичного розвитку.

2) У матеріалах, здебільшого орієнтованих на дітей/молодь, заборонено використання тютюну, тютюнових виробів, алкоголю та наркотиків, за винятком випадків, коли метою контенту є підвищення усвідомлення негативних наслідків таких явищ.
3) У матеріалах, орієнтованих на дітей/молодь, заборонені усі форми насильства або небезпечної поведінки, яка легко імітується дітьми і молоддю, за винятком випадків, коли метою такого контенту є підвищення усвідомлення негативних наслідків такої поведінки.

4) Дітям і молоді не можна ставити запитання про особисте та сімейне життя без дозволу одного з батьків, опікуна чи піклувальника, за винятком коли діяти без такої згоди суспільно необхідно.

5) Забороняється участь дітей/молоді у програмах/передачах, що не дозволені для їхнього перегляду.

6) Телерадіоорганізація повинна приділяти особливу увагу недоторканності приватного життя дітей/молоді. Вони не втрачають свого права на невтручання у приватне життя, наприклад, через публічність батьків або через події у їхніх навчальних закладах. Для участі дітей/молоді у програмах/передачах необхідно отримати дозвіл від батьків, опікунів або піклувальників. Це положення не застосовується у разі якщо діти/молодь  є глядачами і не беруть безпосередньої участі в програмі/передачі, а також до записаного матеріалу, який використовується лише як ілюстративний і не порушує прав дітей/молоді, наприклад, записи, що демонструють початок навчального року, діти як перехожі тощо.

7) Призи, що видаються дітям і  молоді, повинні відповідати їхньому віку.

8) У разі безпосередньої участі дітей і молоді у програмах/передачах вони не повинні зазнавати зайвого потрясіння чи хвилювання. Необхідно належним чином дбати про їхній фізичний та емоційний стан і право на гідність, незважаючи на будь-яку згоду, надану ними або їх батьками, опікунами чи піклувальниками.

9) Дітям не можна ставити запитання про особисте та сімейне життя або справи, які можуть виходити за рамки їх можливості ухвалювати рішення.

10) Забороняється участь дітей/молоді у програмах і передачах із політичним контекстом.

11) Імена та інша інформація, що може викрити/встановити особу дитини, задіяної у кримінальному провадженні, не повинна розголошуватися на будь-якій стадії процесу.

12) Інформація про перебіг кримінального процесу проти дитини або вирок, винесений у таких справах, не повинні розголошуватися. Також забороняється робити аудіо- та відеозаписи таких процесів.

13) Обов’язкове до виконання судове рішення, пов’язане з дітьми/молоддю можна розголошувати, проте не повідомляючи жодної особистої чи іншої інформації, за якою можна зрозуміти їхні персональні дані. Зазначене вище також застосовується у разі коли діти і молодь є свідками.

14) Телерадіоорганізація повинна належним чином дбати про те, щоб розголошувана інформація у разі її поєднання з інформацією, опублікованою/продемонстрованою в інших джерелах, не створювала можливості викриття особи дитини.

15) Розповсюджуючи будь-яку інформацію у зв’язку з кримінальним провадженням, телерадіоорганізація повинна приділяти належну увагу незахищеній позиції дітей і молоді, залучених до провадження. Це особливо стосується розголошення їх імен, адрес, фотоматеріалів або відеозаписів, шкіл/навчальних/дошкільних закладів або місця роботи.

16) Належну увагу потрібно приділяти захисту дітей і молоді, які будь-яким чином залучені до сексуальних злочинів. У всіх таких випадках інформація про особу може бути розголошена лише після попередньо одержаного схвалення уповноважених органів державної влади.

Стаття 16

(Спонсорство)

Принцип:

Запобігання неналежному спонсорству програм/передач шляхом забезпечення його прозорості, відокремленості від інших програм/передач, реклами зі збереженням при цьому редакційної незалежності.
Правила:

1) Програми/передачі, фінансовані спонсором, до яких належать і програми/передачі, і частина програми/передачі, фінансовані рекламодавцями, це - програма/передача, частину або всі витрати якої покриває спонсор із метою просування свого імені, найменування, знака для товарів та послуг.

2) У програмах/передачах, які створені і проводяться за участі спонсорів, забороняється наводити будь-яку інформацію рекламного характеру про спонсора та/або його товари, крім імені або найменування та знака для товарів і послуг.

3) Не можуть бути спонсорами особи, що виробляють чи розповсюджують товари, реклама, виробництво та/або обіг яких заборонена законодавством України.

4) Програма/передача, підготовлена за підтримки спонсора, повинна бути відокремлена за допомогою титрів чи дикторського тексту на початку та/або наприкінці програми/передачі.

5) Спонсор не має права впливати на зміст і час виходу в ефір програми/передачі, які він спонсорує.

6) Спонсорство новинних програм/передач забороняється.

7) Зв’язок між спонсором та фінансованою ним телерадіоорганізацією повинен бути прозорим.

8) Титри/дикторський текст повинні бути стислим формулюванням знаку для товарів та послуг. Процедура візування титрів/дикторського тексту повинна бути такою самою, як і для реклами.

9) Ролики-анонси спонсорських програм/передач розглядаються так само, як спонсорські програми/передачі, до них застосовуються такі самі правила, зокрема (проте не обмежуючись) щодо фінансування спонсорами.

10) Інформація про спонсора в ефірі телерадіоорганізації має бути чітко відокремлена від програм/передач. Спонсорство має бути чітко відокремленим від реклами. Інформація про спонсора не повинна містити рекламних звернень або закликів. Так, інформація про спонсора не повинна заохочувати до купівлі чи іншого використання продукції або користування послугами спонсора або третьої сторони. Якщо ролик-анонс програми містить посилання на спонсорські програми/передачі, таке посилання має бути коротким і другорядним.

ЧАСТИНА ТРЕТЯ – ІНШІ ПОЛОЖЕННЯ

Стаття 17

(Записи)

Повні звукові та/або відеозаписи всіх ефірних програм/передач здійснюють таким чином, щоб забезпечити їхню безперервність і цілісність. Такі записи зберігаються щонайменше 14 днів або довше, якщо це передбачено в особливих випадках. Якщо запит на відповідь/спростування, вимога про виправлення або запит про перегляд одержані упродовж 14 днів після виходу програми/передачі, записи зберігаються до вирішення питання по суті.

Стаття 18

(Перевірки і санкції)

Національна рада уповноважена перевіряти телерадіоорганізації та застосовувати санкції за порушення відповідно до норм чинного законодавства України.

Стаття 19

(Прозорість власності)

Телерадіоорганізація для забезпечення прозорості і доступності інформації надає Національній раді на вимогу інформацію про кінцевих вигодоодержувачів, володільців істотної участі та пов’язаних осіб телерадіоорганізцій.
ЧАСТИНА ЧЕТВЕРТА – ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ

Стаття 20

(Інші зобов’язання)

Ніщо в цьому Кодексі не впливає на зобов’язання телерадіоорганізацій дотримуватися норм чинного законодавства України та міжнародного права.
Стаття 21

(Набуття чинності)

Цей Кодекс набуває чинності з моменту його опублікування.
ПІДПИСИ
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